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 :چکیده
 متن ترینمیقدی. است دست در متفاوتی روایات آن پیدایی چگونگی و مخترع شطرنج، بازی خاستگاه دربارهٔ 
 را متن این. است «اردشیر نیو نهش و شترنگ گزارش» و میانه فارسی متن پرداخته، موضوع این به که ایرانی

 تصحیح -است پهلوی زبان به متن این از نسخه ترینمهم که- MK دستنویس نسخهٔ  از آسانا جاماسب
 ایران به هند از آن ورود چگونگی و نرد و شترنگ بازی اختراع چگونگی به شترنگ، گزارش و متن در. استکرده

 علاوه متن این در همچنین. اندشده شناخته ما برای هاآن از برخی که کندمی اشاره هاییشخصیت به و پردازدمی
 متن چند شترنگ، گزارش بر علاوه. استشده پرداخته بازی این نمادهای شرح و نرد بازی به شطرنج بازی بر

 چگونگی و هاشخصیت خاستگاه، به تردقیق نگاهی مقاله این در. اندکرده اشاره بازی این به نیز دیگر میانه فارسی
 خواهیم واکاوی را متن اجتماعی و سیاسی شناسی،گیهان دینی، مفاهیم و انداخت خواهیم هابازی این پیدایش
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 :مقدمه-۱
 در و چترنگ نام با میانه فارسی در)دارندۀ چهار بخش(؛  2به نام چتورنگ 1بازی شطرنج در سنسکریت

. است ابهام از ایپرده در بازی این خاستگاه. شودمی شناخته شطرنج یا شترنج عنوان تحت نو فارسی
 چندین افتهٔ هٔ توسع بازی این ،پیداست ایرانیان کهن هایسنت و هامهره نام و بازی این نام از که همانگونه

 دورهٔ  از قبل تا هندوستان در بازی این احتمالاً . است پایهشت جمله از هندی کهن بسیار بازی
 سدهٔ  به مربوط و اخیر نسبتاً  چتورنگ به اشاره اولین اما. باشد شده شناخته( م. پ دوم سدهٔ ) «پتنجلی»

 .استشده وارد ایران به بازی این شودمی تصور که است زمانی همان این که است میلادی ششم

 ،ریدگ و خسرو ،بابکان اردشیر کارنامهٔ : اندکرده اشاره( شترنگ) شطرنج بازی به پهلوی متن چهار
 همت به بار نخستین برای شطرنج گزارش متن. دانا اوشنر اندرز و اردشیر نیو نهش و شترنگ گزارش

 باقیمانده پایهٔ  متون تنها نسخ این که شد تصحیح ایقدیمی نسخ کمک به و آسانا جاماسب جی جاماسب
 3هستند.( نرد تخته و شطرنج) بازی دو این اولیهٔ  تاریخ پیرامون هایپژوهش برای

 MK نسخهٔ  آن ترینمهم و است؛ دست در پهلوی زبان به متفاوتی هاینسخه شطرنج گزارش متن از
 .گذاردمی ما روی پیش را شطرنج زارشگ بازماندهٔ  نویسدست ترینکهن که است

 مورد را MK دستنویس مجموعهٔ  شطرنج، گزارش متن از خود ویرایش برای آسانا جاماسب. ج.ک
 در گوناگون هایمتن از شماری با همراه شطرنج، گزارش و دارد برگ ۱۶۳ مجموعه این. داد قرار استفاده

 هایپژوهش در که است اینسخه JJ عنوان با اآسان جاماسب شدهٔ استنساخ نسخهٔ . شودمی دیده آن
 انتشار شیراز دانشگاه آسیایی مؤسسهٔ  در که MU2 نوشتهٔ دست همچنین. گرفت قرار استفاده مورد بعدی
یایی تورج دکتر که دیگری نسخهٔ . است اهمیت دارای یافت،  ویرایش خواند،می S دستنویس را آن در
 .استکرده استفاده نوشتهدست سه زا که سنجاناست جی بهرام دستور پشوتن

 این بار نخستین برای که سنجانا. ندارد عنوان پهلوی متون از بسیاری همچون شطرنج گزارش پهلوی متن
 Tschatrang n�mak را آن ستو   4.نامید M�dig�ne chatrang را آن ساخت منتشر را متن

                                                                                                                                   
باشد که سَنسکریت یا سانسکریت، زبان باستانی مردم هندوستان و زبان دینی مذاهب هندوییسم، بودیسم و جاینیسم می .1

 ریشه است.شناسی با پارسی باستان هماز لحاظ زبان

2. Catrang اصل سنسکریت آن :caturanga  است. 

3. J. M. Jamasp-Asana, The Pahlavi Texts contained in the Codex MK copied in 1322 

A.C. by the Scribe Mehr-Âwân Kaí-khûsrû, Vol. II with an Introduction by B.T.  

4. P. D. B. Sanjana, Ganjesháyagán andarze Átrepát Máráspandán, Mádigáne 

Chatrang and Andarze Khusroe Kavátán: The Original Péhlvi Text; the same 
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 را  ud Nihi�n � Wen.Ardax��rWiz�ri�n ��atrang عنوان آن برای آسانا جاماسب 1.خواند
 2.برگزید

 
 ها:ها و ترجمهنسخه-۲
 پارسی دانشمند. م۱۸۸۵ سال در. است دست در گوناگونی هایترجمه و هاپژوهش کوچک متن این از
 سالمان. س بعد، سال دو 3داد. انجام انگلیسی زبان به را متن این ترجمهٔ  نخستین سنجانا،. ب.پ.د

 به را متن این ترجمهٔ  نخستین تاراپور. س.جی بیستم، سدهٔ  در 4.کرد ترجمه مانیآل به را شترنگ گزارش
 زبان به را متن پاگلیارو. آ و لوسیدی. و ایتالیایی پژوهندهٔ  دو وی، از پس و 5داد، انجام انگلیسی زبان

 نیمهٔ  در. ردندک ترجمه روسی زبان به را متن ور تره. ک و اوربلی. آ.ای همچنین و 6برگرداندند، ایتالیایی
 متن بر مبتنی که دادند انجام شترنگ گزارش از هاییترجمه پانیانو. آ و برونر. جی.س بیستم سدهٔ  دوم

 وی واژگان فرهنگ و متن خود دربارهٔ  نوبرگ هاییادداشت این بر علاوه. بود آسانا جاماسب ویرایش
 فارسی زبان به ترجمه چند شترنگ رشگزا متن از. آورد وجود به ما دانش در را چشمگیری هایپیشرفت

                                                                                                                                               
Transliterated in Zend Characters and translated into the Gujarati and English 

Languages; a Commentary and a Glossary of select Words, Bombay, 1885. 
1. E. W. West, �Note on the Catrang-namak,� JRAS, 1898, pp. 389-90. 
2. J. M. Jamasp-Asana, The Pahlavi Texts contained in the Codex MK copied in 1322 

A.C. by the Scribe Mehr-Âwân Kaí-khûsrû, Vol. II with an Introduction by B.T. 

Anklesaria, Bombay 1913 [WČN, pp. 115-120]; (Vols. I-II reprinted together, with 

a Preface by M. Nawabi, Tehran, n.d.). 
3. P. D. B. Sanjana, Ganjesháyagán andarze Átrepát Máráspandán, Mádigáne 

Chatrang and Andarze Khusroe Kavátán: The Original Péhlvi Text; the same 

Transliterated in Zend Characters and translated into the Gujarati and English 

Languages; a Commentary and a Glossary of select Words, Bombay, 1885. 
4. C. Salemann, Mittelpersische Studien. Erstes Stük (sic), Mélanges Asiatiques tirés 

du Bulletin de l’Académie Impériale des Sciences de St. Pétersbourg IX/ 3, 1887, pp. 

207-53 [WČN, pp. 222-42]. 

5. J. C. Tarapore, Vijârishn-i Chatrang or the Explanation of Chatrang and other 

Texts: Transliteration and Translations into English and Gujarati of the original 

Pahlavi Texts. With an Introduction, Bombay, 1932. 
6. M. Lucidi, Il Testo Pahlavico Vičārišn i čatrang u nihišn i nēv-artaxšēr, Tesi di 

laurea, Scuola Orientale, Universitˆ di Roma �La Sapienza,� Rome, 1935-36 

(unpublished); A. Pagliaro, Il Testo Pahlavico sul Giuoco degli Scacchi, 

in Miscellanea Giovanni Galbiati III, Fontes Ambrosiani VIII, Milan, 1951, pp. 97-

110. 
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 متن بار نخستین برای که است ایرانی شهریار دستور خدایار به مربوط آن نخستین. استگرفته انجام
 و عریان سعید بهار، محمدتقی سپس. کرد ترجمه فارسی به پهلوی متن چند همراه به را شترنگ گزارش

 که است ضروری نیز نکته این به اشاره. دادند دست به متن این از غیبی بیژن را ترجمه بهترین سرانجام
یایی تورج  1.کرد منتشر فارسی به را آن جلیلیان شهرام و برگرداند انگلیسی به را متن این در

 
 محتوا:-۳
 به خسروانوشیروان دربار به معما یک عنوان به شطرنج بازی فرستادن چگونگی شطرنج گزارش کتاب در

 بختگان، بزرگمهر توسط معما این حل و ریتوس تخت او فرستادهٔ  توسط و «سرم ودی» شاه هندوان وسیلهٔ 
 .استشده داده شرح فرستاد، هندوان شاه برای و کرد ابداع را نردتخته بازی که کسی

 سرگرمی برای بیشتر هابازی این انجام اگرچه. بود شده شناخته گوناگون اقوام بین در تخته با بازی
ی اما استبوده . شناسیممی تخته با بازی نوع چند مصر از. استداشته نیز جادویی و آیینی مفاهیم در شهر

ت نام به هاآن از یکی در ن   گرفتندمی قرار تخته روی بر که سگ و شیر شکل به هاییمهره با( Menet) م 
ت به که دیگری در. کردندمی بازی ن   شدمی تشکیل هخان سی از که ایتخته بر بود معروف( Senent) س 
 میلاد از پیش سوم هزارهٔ  به قدمتشان که هابازی این. بود دونفر بازیکنان تعداد. کردندمی بازی

 خزانهٔ  در هم خودشان بلکه شوند،می دیده باستان مصر بناهای نگارهای و نقش در تنهارسدنهمی
 به متعلق که شده پیدا بازی تختهٔ  یک( Ur) اور باستانی شهر در النهرینبین در. اندشده یافته هاآرامگاه

 قرار هم کنار در خاص ترتیبی به هاخانه این شدهکه تشکیل خانه بیست از استو میلاد از پیش سوم هزارهٔ 
 بلکه شوندمی تکرار جاجابه که دارند را خود بخصوص هاینقش هاخانه از کدام هر تنهانه. اندگرفته

 اشاره نیز نرد و شطرنج به باید هابازی این بر علاوه. اندشده نیز کاریمخات امروزی نردهایتخته همچون
 و اندشدهشناخته جهان سراسر در امروز به تا اندبرخاسته ایران و هندوستان از که نرد و شطرنج. کرد

 شناساندن در شطرنج گزارش همچون اثری و پهلوی ادبیات نقش البته. اندکرده حفظ را خود محبوبیت
 .استنبوده اندک هابازی ینا

 معنی به چتورنگ سنسکریت واژهٔ  از نیز خود آن که است چترنگ پهلوی نام از برگرفته شطرنج یا شترنج
 به ایاشاره شاید) چهارتایی معنی به «چتور» بخش دو از واژه این. استشده گرفته بخش چهار دارندهٔ 

 .استآمده دسته یا ردیف معنی به «هنگ» یا «انگ» پسوند و( شطرنج هایمهره چهارگانهٔ  حرکات

                                                                                                                                   
 .۱۳۹۳اردشیر. ترجمهٔ شهرام جلیلیان. تهران: توس،  –ی، تورج. گزارش شطرنج و نهش نیو . دریای1
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 چهار شامل بخش چهار این. انددانسته( چهاربخشی ارتش) بخش چهار دارندهٔ  را چتورنگ معنای
˚ �pad�ta یعنی هند ارتش بخش  ratha ˚  a�va- hasty ،شدمی پیاده ارابه، اسب، فیل. 

 اما است، ابهام از ایپرده در بازی این تگاهخاس اگرچه. دارد ایران تاریخ در زیادی قدمت شطرنج بازی
 چندین افتهٔ هٔ توسع بازی، این پیداست، ایرانیان کهن هایسنت و هامهره چیدمان نام، از که همانگونه

 (ha�-p�y میانه فارسی به یا a���padaمانند. )است هندی کهن بسیار بازی

 این به میانه فارسی متن چهار. هستند نرد و شطرنج به اشاره زمینه در آثار ترینقدیمی پهلوی متون
 نهش و شترنگ گزارش دانا، اوشنر اندرز بابکان، اردشیر کارنامه ریدگ، و خسرو. اندکرده اشاره هابازی

 .اردشیر نیو

 است( Khusro ud R�dag) ریدگ و خسرو برد،می نام هابازی این از که میانه فارسی متن نخستین
 در. باشد شطرنج، گزارش متن در یادشده پادشاه خسروانوشیروان، دربار به طمربو رسدمی نظر به که

 شاه به افتخار با( یابد دست اسواری مقام به بزرگی در خواهدمی که کسی) ریدگ ریدگ، و خسرو متن
 :گویدمی

 ud pad �atrang ud newardax��r ud ha�tp�y ۱۵ پایهشت و نیواردشیر و شطرنج در

 Kardan az ham�hl�n fr�ztar ham. فرازترم بانرقی از( کردن)

 Karnamag) پابگان اردشیر کارنامه آمده میان به نامی هابازی این از آن در که میانه فارسی متن دومین 

� Ardax��r � Pabagan )آن اصل که بوده تریمفصل کارنامهٔ  شدهٔ خلاصه محتملاً  که متن این. است 
 و ساسانی شاهنشاهی بنیانگذاری و( م ۲4۰–۲۲4) یکم اردشیر خیزش هٔ دربار نیست، دست در امروزه

که وصف شایستگی  اردوان که استآمده اردشیر کارنامهٔ  در. گویدمی سخن ایرانشهر ساختن یکپارچه
ساله را شنید از بابک، پدرش، خواست که او را به نزد وی بفرستد تا در کنار شاهزادگان به اردشیر پانزده

  سر برد.
 ud farm�d k� harw r�z ab� frazand�n 2:11 و فرمود که هر روز با فرزندان                     

 ud w�spuhrag�n � xw��� nax��r ud �awg�nو شاهزادگان خویش به شکار و چوگان           

  aw�d ud ardax��r hamg�nag kard�گونه کرد                     شود و اردشیر همان

  pad yazd�n ay�r�h pad �awg�n ud 2:12به یاری یزدان به چوگان و                          

 asw�r�h �atrang ud newardax��r ud ab�r�gسواری، چترنگ و نیواردشیر و دیگر          

 farhang az aw���n h�m�y�n ��r b�d ها بر ایشان همگی چیره بود           فرهنگ

 Andarz � O�narنگرد اندرز اوشنر دانا ) بینانه به بازی نرد مین فارسی میانه که  با دیدی بدسومین مت 

� Dan�g : است. در این متن آمده است ) 
 ahar tis r�y mard zy�ngartar   baw�d�.33تر بود :         چهار چیز را مرد زیانگر
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ی و شهوت  was xwardan � may ud waran�g[�h] padرانی با            بس خوردن م 

  zan�n ud was kardan � newardax��r [ud] زنان و بس )بازی( کردن نیواردشیر و       

 nax��r n� pad paym�n�g�h شکار نه به پیمانگی                               

 � Wiz�ri�n ��atrang ud Nihi�nمتن چهارم گزارش شترنگ و نهش نیو اردشیر )

Wen.Ardax��rباشد که در ادامه به آن خواهیم پرداخت.( می 
 متن اگرچه. کنندنمی ارائه ایران به شطرنج بازی ورود از دقیقی زمان شدهنامبرده پهلوی منابع از کدامهیچ

 بازی به اشارات اما است میلادی هفتم و ششم و سوم سدهٔ  شاهان به منسوب ریدگ و خسرو و کارنامک
 شده نوشته آن از بعدتر بسیار حتی و ساسانی عصر از بعد اینکه امکان و بوده سنت پیرو آنها در شطرنج

 در نرد و شطرنج هایبازی پیدایش پیرامون داستان نخستین که شترنگ گزارش متن. دارد وجود باشند
 نیز است ساسانی، بزرگ شاهنشاه ،(م۵۳۱–۵۷۹) یکم خسرو پادشاهی دورهٔ  در میلادی ششم سدهٔ 
 امکان اگرچه. دانست قبول مورد تاریخی موقعیت یک عنوان به را آن تواننمی و است ایافسانه یتیروا

 آن از قطعی سند ترینقدیمی اما است،شدهمی بازی نیز ساسانی دورهٔ  در امروزی شطرنج بازی که دارد
 دورهٔ  به متعلق شطرنج پیدایش داستان هرتسفلد، ارنست عقیدهٔ  به. است اسلام پیروزی از بعد به متعلق

 نظر به و نمایدمی نادرست هرتسفلد سخن این حقیقت، در. باشدمی میلادی سوم سدهٔ  در یکم اردشیر
 نیز بودند هند به متعلق که شطرنج همچون هاییبازی بلکه بابکان، اردشیر کارنامهٔ  تنهانه احتمالاً  رسدمی
 در احتمالاً  که کرد اشاره مهم نکتهٔ  این به باید. اندآمده نایرا به هند از یکم، خسرو فرمانروایی دورهٔ  در

 از زیادی شمار با همراه و آمده وجود به آن اولیهٔ  ریخت یا شطرنج، بازی که استبوده «گوپتا» دورهٔ 
 به پزشکی هایمتن و اندرزی ادبیات ریاضیات، شناسی،ستاره دیگرهمچون علمی موضوعات

 را، دانش ساسانیان و یکم خسرو که دارد اهمیت نکته این همچنین. استدهش پراکنده دیگر هایسرزمین
 اهمیت حائز گوپتا پادشاهی زمینه این در و جستند،می هند از را پزشکی به وابسته هایدانش ویژه به و

 هند ایافسانه پادشاهی گسترهٔ  با هندی، پرآوازهٔ  و حماسی پادشاه یک از ایآمیزه نتیجه، در. است
 (بعد به کنید نگاه. )باشد نهفته فردوسی شاهنامهٔ  و شطرنج گزارش ایرانی داستان پشت تواندمی

 ایرانی اصلی دارای را بازی این و کرده وارد نقدهایی شطرنج بازی بودن هندی بر محققان از برخی
 فارسی) ایرانیغیر روایات بررسی تاریخی، هایتحلیل و ارجاعات بر علاوه محققین این استناد. دانندمی

 :کرد اشاره زیر هاینوشته به توانمی هندی روایات این میان از. است هندی روایات ویژه به و( میانه

 هاداستان این میان از. پردازدمی شطرنج بازی پیدایش به که دارد وجود هاییداستان هندی منابع میان در
 .کرد اشاره «سوباندهو» داستان و «راوانا» داستان ،«بانا» داستان به توانمی

 ادب و تاریخ هایکتاب در که درآورد تحریر رشتهٔ  به را داستانی هندی، برهمنی بانا، میلادی هفتم قرن در
 بخش در که «هارشا سری» پادشاهی چگونگی دربارهٔ  بحث ضمن در وی. استمانده باقی هندوستان
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کند. کتاب تاریخ شطرنج طرنج هم میای به آموزش ششمالی هندوستان حکمفرمایی داشته، اشاره
استناد در سرزمین ترین اثر قابلپس از توضیحاتی مفصل، سرانجام از این کتاب به عنوان قدیمی 1موری

باشد. پرویز میکند. این اثر به زبان سنسکریت و تقریباً همزمان با پادشاهی خسروهندوستان یاد می
گو و مکاتبات با اشخاصی همچون وبا استناد به گفت 2«رانیهای ایشطرنج در داستان»نگارندۀ مقالۀ 

دکتر دینشاه پارسی در بمبئی، دکتر راقاوان، دکتر حسن عابدی در دهلی نو، دکتر تارا چند، سفیر اسبق 
دربارۀ شطرنج داستانی پیش از بانا در »هند در ایران و جمشید کاتراک در بمبئی به تأیید این مطلب که 

پردازد. می 3«ند که از سدۀ ششم میلادی که همزمان انوشیروان دادگر باشد جلوتر باشدشناسهند نمی
 در هند متأخرتر از ایران است. -آنچه در دست است-بنابراین داستان شطرنج 

ترین این روایات نوشتۀ اند. مهمست که آن را با تفاسیر گوناگون نقل کرده«راوانا»دومین داستان، 
  است.شناس انگلیسی نویسندۀ عرب، بلاقی و سر ویلیام جونز خاور« رعبدالعزیز المظف»

های قدیم حقوقی هندوان نامی از در کتاب» کند: سر ویلیام جونز از قول پاندیتی اینگونه روایت می
شطرنج به میان آمده است و مخترع آن همسر  راوانا پادشاه سراندیب معرفی شده که در هنگام حملۀ راما 

این روایت سعی دارد با  4«خت سراندیب همسرش راوانا را به وسیلۀ آن سرگرم نگاه داشته است. به پایت
قول قدمت شطرنج را به چهار تا پنج هزار سال پیش برساند اما مشخص نیست که این روایت تا  یک نقل

 چه اندازه جنبۀ تاریخی داشته باشد. 
پ.م  ۳۸۰۰راوان پادشاه لانکا در » ینگونه نقل میکند: این داستان را عبدالعزیز المظفر نویسندۀ عرب ا

خواست از بسیاری محبت به شوهر کاری کند دلبستگی بسیار به جنگ داشت. همسر او مانداداری می
که از دلبستگی او به جنگ بکاهد. از این رو به ساختن بازی مخصوصی که دو ردۀ سپاهیان را در برابر 

اند که مانداداری گروهی از دانشمندان را به ه با آن سرگرم شود .و نیز گفتههم نشان دهد پرداخت تا پادشا
در زبان سنسکریت « شاتران»اند معنی جای بر آن نهاد و گفتهساختن این بازی واداشت و نام شاتران

جای به معنی پیروزشونده بر دشمن باشد و پادشاه باشد که شاترانشونده میپیروز« جای»دشمن و معنی 
 5«راوان یا راوانا بر راما پیروز گشت.

                                                                                                                                   
کسفورد منتشر گردید. 1913نخست در سال  (H.j.R. Murray)تاریخ شطرنج  1  میلادی در آ
 34مجید یکتایی، هنر و مردم،  2

 .همان 3

  35یکتایی، مجید، فرهنگ و مردم، ص  4

 7شطرنج ایران در جهان. صنوابی،عبدالحسین، سیر  5
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است. این اثر حدود اوایل قرن هفتم میلادی به زبان سنسکریت، « سوباندهو»سومین حکایت، داستان 
اش مطالبی با نثری ساده نگاشته شده است. سوباندهو دربارۀ حکومت اودایانا پادشاه واتسا و ملکه

ده است های شطرنج هم اشاره ششده به مهرهالب نوشتهنگاشته است. به گفتۀ برخی مورخان در بین مط
 که دقیقاً مشخص نیست منظورهمین شطرنج )یا حتی نوع ابتدایی آن( باشد یا خیر. 

اند. ها بهره بردهشطرنج و نرد در ادبیات فارسی دورۀ اسلامی بسیار یاد شده است. و شاعران زیادی از آن
باشد که در آن به از شطرنج نام برده شده است شاهنامۀ فردوسی میترین آثار ادبی که در آن یکی از مهم

چگونگی به وجود آمدن شطرنج اشاره شده و حتی توضیح آن از متن گزارش شترنگ نیز بیشتر است. و 
نگار عرب  و کتاب هایی نیز با آن دارد. مشابه داستان فردوسی را در کتاب غررالسیر الثعالبی تاریختفاوت

یابیم. از دیگر نویسندگان دورۀ اسلامی که به پیدایش شطرنج اشاره اریخ و القصص نیز میمجمل التو
بیرونی در کتاب آثار  1 داند.اند مسعودی است که پیداش شطرنج را دورۀ باهبود پسر برهمن میکرده

نیز این  خلدونو ابن 2است؛ شدهآورد که با تاس بازی میالباقیه از بازی شطرنجی سخن به میان می
 مسئله را در داستانی پیرامون مخترع شطرنج توضیح داده است.

یک فصل از کتاب فارسی قابوسنامه، متعلق به سدۀ یازدهم میلادی، نوشتۀ کیکاووس بن اسکندر، به 
ها، و همچنین ها و آداب شایسته این بازیهای شطرنج و نرد اختصاص داده شده است و در آن آیینبازی

همچنین در  3چه زمانی و با چه کسانی باید بازی را برد و یا باخت، توضیح داده شده است.این که در 
بندی شود، و تنها در این صورت های شطرنج و نرد شرطشود که نباید در بازی، دقیقاً گفته میقابوسنامه

 ها سودمند و شایسته خواهند بود.است که این بازی
 نویسد : چنین می لشجاعهآداب الحرب و امبارکشاه در کتاب 

بدان که به روزگار پیشین کارها به مناظره و پیغام و افزونی دانش و حکمت بود. جنگ و خون ریزش »
 «نطلبیدندی، کارها به علم و حکمت کردندی و اهل عالم و ممالک در آن متفق بودندی.

 دارد.را به شکلی مختصر بیان میکند و داستان پیدایش آن آنگاه به عنوان نمونه بازی شطرنج را ذکر می
دستی شطرنج بود او را، یک صف از یاقوت »نویسد : های خسروپرویز میگردیزی در برشماری گنج

 «سرخ دودیگر صف از یاقوت زرد، و دستی که نرد بود از یاقوت و زمرد.

                                                                                                                                   
 .الجوهرالذَهَب و معادنهجری، مُروج 4دان سدۀ نویس و جغرافیمسعودی، علی بن حسین ، تاریخ 1

 .بیرونی، ابوریحان ، آثار الباقیه عن القرون الخالیه   2

 .به بعد 77، صنامه، چاپ یوسفیامیر عنصرالمعالی کیکاووس بن اسکندر بن قابوس بن وُشمگیر بن زیار، قابوس 3
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ف شده بود آورده هایی که به عربی  در موضوع شطرنج و نرد تالیندیم در الفهرست صورتی از کتابابن
در وصف نرد باختن امیر طغانشاه بن ارسلان با ندیمی از خود،  چهار مقاله. نظامی عروضی در 1است

ترین شاهد ادبی فارسی به نظر آور شده، قدیمیحکایتی آورده است که در عین حال، چنان که گیپرت یاد
 ها سخن رفته است.رسد که در آن از ترکیب ارقام تاسمی

 سراید:ی نیز میمنوچهر
 در مجلس احرار سه چیز است و فزون نه                         وآن هرسه شرابست و رباب است و کباب است

 نه نقل بود ما را نی دفتر و نی نرد                                    وین هرسه بدین مجلس ما در نه صوابست
 2وین نرد به جایی که خرابات خراب است                               دفتر به دبستان بود و نقل به بازار      

الملک، ابن بطلان بغدادی، محمد بن محمود باره نویسندگانی همچون، مسکویه، نظام همچنین در این
آملی، محمد حسین بن خلف تبریزی و شاعرانی همچون سنایی، نیکو، عطار، مولوی ، قاآنی ، انوری، 

 .اندگانی، نظامی، خاقانی و عنصری نیزسخن گفتهفخرالدین گر

اند، چند نگاره نیز از این بازی نیز در دست است. علاوه بر متون متعددی که دربارۀ این بازی سخن گفته
توان به نگارۀ بازی بزرگمهر و تخت ریتوس در نقاشی سغدی در پنجکنت  تاجیکستان از آن جمله می

که مستقیماً با گزارش شطرنج ارتباط دارد، دو صحنه را  شاهنامهشدۀ باشاره کرد. یک دستنوشتۀ تذهی
ها یک فیل دهد. علاوه بر اینیکی در دربار خسرو انوشیروان و دیگری را در دربار دابشلیم نشان می

شده از سنگ سیاه، متعلق به پایان سدۀ ششم یا هفتم میلادی است که تقریباً با زمانی که متن کنده
شکل، رنج تألیف شده است، همزمانی دارد. همچنین یک جام نقرۀ آب طلا داده شدۀ کرویگزارش شط

دهد که در میان متعلق به سدۀ هفتم میلادی وجود دارد که چند صحنه مهم از دورۀ ساسانیان را نشان می
 شود.ها بازی نرد دو مرد با همدیگر دیده میاین صحنه

های فارسی میانه در این استان به ایران با توجه به متأخر بودن تمام متناما در مورد ورود این بازی و این د
های گوناگون از هند به ایران وارد ها همراه با نوشتهتوان گفت که در دورۀ خسرو یکم، این بازیزمینه می

، شدند که توسط برزویه( را شامل می pan�atantaraهایی همچون پنجه تنتره )ها متنشد.این نوشته
هایی که از هند به ایران آمدند دربارۀ موضوعات پزشک معروف ایرانی، به فارسی میانه ترجمه شد. کتاب

سنسکریت( و بلاغت )در فارسی   tarkaشده از ، گرفته tarkگوناگونی  همچون منطق )در فارسی میانه
گاهیسنسکریت( بودند. در دورۀ ساسانیان  vy�kara�aشده از، گرفته wy�km�میانه: های ، انتقال آ

                                                                                                                                   
 محمد ابن اسحاق ابن ندیم، الفهرست  1

 7دیوان منوچهری، چاپ دبیر سیاقی، ص  2
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ها بینی که بازی نرد با آنشناسی و ستارههایی دربارۀ ستارهعلمی از هند و بیزانس به ایران، به ویژه کتاب
شناختی های ستارهای از دادهرسد که در حقیقت، ساسانیان آمیزهپیوند دارد، رواج داشت. به نظر می

ها پس از غلبۀ مسلمانان، دنیای اسلام شطرنج را از ا همۀ اینیونانی، هندی و بابلی را به وجود آوردند. ب
زمین پراکند. هنگامی که مسلمانان هند را فتح کردند و شطرنج را با خود ایران آموخت و سپس در مغرب

شناختند متفاوت است، زیرا شطرنج در ایران به آنجا بردند، معلوم شد که این بازی با آنچه هندوان می
 اش در این کشور تثبیت شده بود.و شکل نهایی یافتهتکامل

های مسلمان در سدۀ هفتم میلادی تیسفون، تختگاه ساسانیان، را به گزارش ثعالبی، هنگامی که عرب
اما  1های آن از فیروزه و مرجان ساخته شده بودند.گشودند یک نرد متعلق به خسرو دوم یافتند که مهره

هایی نبود. پیش از این در صدر اسلام بازی نرد از ایران به چنین بازیها با این نخستین رویارویی عرب
ها در دورۀ اسلامی مورد علاقه قرار گرفتند و اشراف و عامۀ عربستان راه یافته بود. در حقیقت، این بازی

ر الرشید و همچنین درباکردند. در آغاز دورۀ عباسیان، بازی نرد در دربار هارونمردم آن را بازی می
فرزندش مأمون رواج داشت. نویسندگان سدۀ میانه، با بیان اینکه بازی شطرنج تا هنگامی که برای تمرین 

 دانستند. باشد، این بازی را موجه میذهن بازی شود سودمند می
در همۀ منابع موجود این نکته ذکر شده که شطرنج و نرد از ایرانیان به اعراب و به سرعت به سایر 

-تشار یافته است. سپس این بازی که اصلی هندی داشت متعاقباً به بیزانس و اروپا مسلمانان ان
 وارد شد. -های صلیبی شناخته شده بودندهایی که پیش از جنگمکان

 Libro de losها )ترین کتاب در دنیای مسیحی   قرون وسطایی دربارۀ این موضوع، کتاب بازیمهم

juegos فونسو دهم، پادشاه کاستیل در سدۀ سیزدهم میلادی برای ترجمۀ ( نام دارد که به خواست آل
 ۸۲۲رسد که این بازی در حدود سال قوانین شطرنج و نرد از عربی به لاتین تدوین شد. اما به نظر می

ذوق مسلمان از مردمان بغداد به نام ابوالحسن علی بن نفی، میلادی، گویا توسط یک ایرانی خوش
رسی زریاب، به معنای یابنده زر/ثروت( به قرطبه )اسپانیا( رسیده باشد. از معروف به زریب )در فا

ها بود که تغییری در یکی از اسپانیا بود که این بازی به بیشتر دنیای اروپایی راه گشود. در همین زمان
های شطرنج رخ داد و ملکه جایگزین مهرۀ وزیر شد و بدین وسیله شطرنج از سنت اسپانیایی هم مهره

 تأثیر گرفت. 
پردازیم. نخست مختصری از روایت اکنون به بررسی یکی از متون فارسی میانه پیرامون بازی شطرنج می

 کنیم.داستان را با هم مروری می

                                                                                                                                   
 تاریخ ثعالبی یا غرر اخبار ملوک الفرس و سیرهم/ عبدالملک بن محمدبن اسماعیل ثعالبی نیشابوری 1
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م  ۵۷۹ – ۵۳۱انوشیروان ) در آغاز رساله آمده است که شاه هندوان دیویشرم )= دابشلیم( در زمان خسرو
بهایی به یی ایرانیان و با توجه به سود خویش، شطرنجی را با هدایای گران(، برای آزمودن خرد و و دانا

ترین دانشمند دربار خود به ایران فرستاد. با این شرط که اگر ایرانیان نتوانستند معنی و مفهوم همراه بزرگ
یابند، باید به هندوان باج و خراج بپردازند ) بند  وز بزرگمهر ( سرانجام پس از سه ر 4تا  ۱شطرنج را در

بختگان معنی و مفهوم شطرنج را، که نماد کارزار است، دریافت و توضیح داد و نقش نمادین هر یک از 
(. بزرگمهر در برابر، نرد را که به نظر مؤلف نماد جهان بر اساس ۱۱تا  ۵ها را بیان داشت )بند مهره

نیو »ن، مؤسس سلسلۀ ساسانی، بینی زردشتی است، اختراع کرد و آن را به نام اردشیر بابکاجهان
نرد را همراه )= نردشیر( نامید و آن را برای شاه تفسیر کرد. شاه، بزرگمهر را مأمور کرد که تخته 1«اردشیر

ها را ها و تاسبا هدایای بسیاری به هندوستان برد تا دانشمندان دربار دابشلیم معنی و مفهوم نمادین مهره
 ۱۹وانست رمز آن را کشف کند و بزرگمهر پیروزمندانه به ایران بازگشت )بند بیابند. اما کسی از هندوان نت

 (.۳۷تا 
های این های متفاوتی پیرامون تحلیل مختصات بازی و شخصیتبا توجه به متن گزارش شترنگ بحث

 ها بپردازیم.ای از آنآید که لازم است به گوشهداستان و غیره پیش می
مربع در هر گوشه و  ۸ای با تر از حدود قرن ششم شطرنج بر روی صفحهشکم از پیرسد دستبه نظر می

های شده است. بدیهی است که مهرهشناسیم بازی میها و ساختاری که امروزه میبیش با بخشوکم
 -padata- ratha- asvaاند: بندی شدههای ارتش هند طبقهشطرنج بر اساس سنت، مطابق با بخش

hastyاند که به وسیلۀ شاه و مشاورش هدایت ها و سربازان پیادهها، ارابها، اسبهکه همان فیل
ها در بازی شطرنج در متن گزارش شترنگ شرح داده شده است.)نگاه کنید به شدند. چیدمان مهرهمی

 بعد( 
نه ای های ایرانی داده است. شاه، رخ )شاید این نام برابر با پرندۀ افساهای شطرنج نامفردوسی به مهره

های ( با بخش۱۰*۱۰باشد(، دستور، پیل، اسب و پیاده. فردوسی به شطرنجی با صد خانه )« سیمرغ»
کند. این شاعر نامدار مشاور دیگری به شکل شتر در هر سمت که مابین فیل و اسب قرار دارد اشاره می

اینکه ترجمه کردند که از آنجا به  ها این نام را وام گرفته یا زباننام برده است. عرب« دانا» شاه را فرزین 
های اروپایی راه یافت. متأسفانه در متن گزارش شترنگ تنها چهار مهرۀ شطرنج به روشنی تشریح زبان

 شده است. در مقابل، دو بخش مهم رخ و ملکه بعدها شکل گرفت.

                                                                                                                                   
 جای تردید است . است .در اینکه این شخص همان اردشیر بابکان باشد،« نیک»یا « دلیر»به معنی « نیو.»1
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ان آن را به عنوان توای که در گزارش شرح داده شده و نمیشطرنج ساسانیان ) یا درحقیقت همان مجموعه
یک معیار مطلق برای تمام کشورهای ایران در دورۀ ساسانی در نظر گرفت( احتمالًا حضور یک سرکرده 

دهد. این سرکرده در واقع عملکردهای نظامی )ارشد( در نزدیکی شاه را طبق یک الگوی هندی نشان می
 ت. کرد با آنکه خود شاه نیز حضور داشرا در میدان نبرد هدایت می

پردازد شایسته است که ترین متنی است که به شطرنج و نرد میاز آنجاییکه متن گزارش شطرنج قدیمی
 اصطلاحات این دو بازی را به صورت جداگانه مورد بررسی قرار دهیم.

 1و منظور چهار اندام سپاه در هند قدیم است: گردونه، پیل، اسب و پیاده.« چهار اندام»چترنگ، به معنی 
شدۀ چترنگ پهلوی است؛ در تعبیرعامیانه این اصطلاح، به ترتیب آن را با نیرنگ و ج شکل عربیشطرن

 شود.اند. در لغت فرس و برهان قاطع به شکل شترنگ نیز دیده میرنج مرتبط دانسته
 (:karzarکارزار )

 Sar.xwad�y:)سرخدای( 
رنامۀ اردشیر، قیصر روم و تاب کابل و اصطلاحی بوده برای نامیدن شاهان اقوام مختلف، چنانکه در کا

نامیده شده اند؛ اما برای نامیدن فرمانروایان بزرگ داخلی « سرخدای»شاه هندوستان و خاقان ترکستان 
 نیزبه کار رفته است. 

��h :)شاه( 
  chessهای فرنگی از طریق اطلاق جزء به کل! بر نام بازی نهاده شده: است که در زبان« شاه»همین 

 در آلمانی .  schachنگلیسی و شاخ در ا
M�day�n  

در منابع   gund mateanاین اصطلاح لشکری در بندهشن نیز آمده است. این اصطلاح به صورت  
شود. منظور از این اصطلاح باید قلب سپاه باشد. در شاهنامۀ فردوسی از هر دو ارمنی نیز دیده می

 اصطلاح استفاده شده است. 
 رزمگاه                        به قلب اندرون ساخته جای شاه بیاراست دانا یکی

 ام.دار تو من اینک به هر کار یار توام                       چو جنگ آوری مایه
 شاید طبق قاعده باشد.  darمتون مانوی است و تبدیل ر و ن در   m�yagکه مایه همان 

R�x 
 ه است.به معنی گردون  ra�aرخ از اصل اوستایی 

H�yag ud d��nag   چپ و راست 

                                                                                                                                   
 شود. اشاره به چهار اندام سپاه در یادگار زریران نیز دیده می1
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 تر گشته است.در ترجمه با افزودن جناح معنی این دو اصطلاح روشن
Farz�n  :فرزین 

همان فرزان است که به معنی فرزانه و هوشمند که ابدال مصوت آن را به این شکل در آورده. فرزین در 
 بازی شطرنج در متون عربی به صورت فرزان آمده است. 

Art��t�r�n s�l�r  ارتشتاران سالار 
لفظاً یعنی بر گردونه ایستاده و در متن ما ظاهراً این معنی در نظر بوده نه   ra�ae �tarارتشتار در اوستا 

 باشد.معنی عام ارتشتار که جنگجو یا رزمی می
P�l   پیل 

Pu�t�gb�n�n s�l�r   پشتیبانان سالار 
نامد. در د . یعقوبی آنان را صاحبان جنگ و رهبران سپاه میشودر کتب عربی به شکل اساوره دیده می

 برد )در واقع یعنی بار اسب( .یعنی کسی که اسب او را می asab�raفارسی باستان 
Pay�dag  . پیاده 

 Ham pay�dag   هم پیاده 
 در این اصطلاح اشاره دارد به یکی از میان جمع « هم»

 گذر کرد با چند کس هم گروه       یکی روز شاه جهان سوی کوه          
P�� razm  پیش رزم 

 کردند. اند ، پس آنان در پیشاپیش سپاه حرکت میاز آنجاییکه هم پیادگان چنین خوانده شده
Dast: 

 به معنی یک دور بازی.
Ard�g : 

 داده است.آمده. زین در اصل معنی سلاح می« سلاحبی»به معنی   az�nجنگ. با صفت 
Abz�r: 

 رفته است.بریم. در قدیم لفظ کالا نیز به کار میروز به جای آن مهره به کار میام
 ای شود.از آنجاییکه در متن گزارش شترنگ به بازی نرد نیز اشاره شده است لازم است تا بدان نیز اشاره

گاهی را مترین اشاره به بازی نرد در ایران مربوط به زمان هخامنشی میقدیمی دیون پلوتارک شود. و این آ
نویسد که کوروش پسر به هنگام سخن از اردشیر دوم هخامنشی می« هازندگی»هستیم. وی در کتاب 

کشته شد و یکی از خواجگان شاه  4۰۱داریوش دوم و پاریساتیس در جنگ با برادرش اردشیر دوم درسال 
کند که در آن نی اشاره میبه نام ماساباتس سر و دست راست جسد کورش را قطع کرد. پلوتارک به داستا
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ای شبیه به نرد )یا بازیریزد که در آن از بازی تختهپاریساتیس برای به دست آوردن ماساباتس طرحی می
 کند.آن( استفاده می

شود و آن را در حکایت کنتز بوری از جفری چاسر اشارۀ بعدی به نرد باختن مربوط  به دورۀ اشکانی می
 یابیم:می

ه شاه دمیتریوس  شاه پارت، چنان که کتاب گوید به ما، فرستاد جفتی تاس زرین به نشانه بازنگر که ب 
شمارد جاه و جلالش را بدون ارزش و اهانت، چه دست زده بود به قمار نیز پیش از آن. از این رو می

  1اعتبار.
در ترکیه و کشورهای  شکل ایرانی بازی نرد در تمام کشورهای شرق نزدیک و آناتولی پراکنده شد. امروزه

( و یا به عربی تاولا )  nardi( ، نردی )  nard(، نرد )  shesh-baishغربی این بازی را شش بیش )
t�wula .2( می خوانند. همچنین بیشتر اصطلاحات آن به زبان فارسی است 

 برخی از اصطلاحات بازی نرد به قرار زیر می باشد:
N�w.ardax��r  :نیو اردشیر 

نامیم در در متون پهلوی نیو اردشیر نامیده شده است. دربارۀ خاستگاه این نام که ما نرد می آن بازی
نظرات متفاوتی وجود دارد اما هاید در کتابی که حدود سیصد سال پیش دربارۀ نرد نوشته نظری قابل 

ها انکه نزد عربداند، چنتوجه اظهار داشته است. وی جزء دوم این نام را شیر یا همان حیوان معروف می
 اند رواج داشته است.هایی که به شکل سر سگ بودهو عبریان و مصریان بازی با مهره

Taxtag  تخته 
Muhrag  مهره 

Gard�n�g   گردانگ 
گردد، کعبتین یا فصین در عربی، امروزه در فارسی تاس/طاس گوییم.چنین به نظر به معنی آنچه می

رو هستیم که در آن اطلاق ظرف به مظروف روی داده است. در بهع رورسد که در اینجا با نوعی توسیمی
 آوردند.ریختند بلکه از درون طاسی بیرون میگذشته هنگام بازی نرد، کعبتین را چون امروز با دست نمی

ها فقط پادشاه ساسانیان کنند، از میان آنچهار شخصیت مهم در این متن فارسی میانه نقش بازی می
اند از: پادشاه هند، که نام وی شده دارد. این چهار شخصیت عبارتاملًا تاریخی و شناختهای کچهره

                                                                                                                                   
1Groffery Chaucer�the Canterbury tales. Hengwrt manuscript� ed by N.F.Blank 
�London 1980. 
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 سوی از و ؛(taxtr�tus) نخنریتوس او وزیر شود؛می خوانده( d�b�alm) دبشلم و گوست و گفت مورد
 .وزرگمهر وی معروف وزیر و یکم خسرو یعنی ایرانی، چهره دو دیگر،

 تاریخی هویت دربارهٔ  نیز زیادی هایپژوهش و شده شناخته خوبی به ریخیتا هاینوشته در یکم خسرو
 ادبیات در که است خردمندی ایرانی، معروف وزیر بختگ، پسر وزرگمهر. استگرفته انجام وزرگمهر

 و شطرنج گزارش با هماهنگ مسکویهابن خرد جاویدان در. شودمی شناخته بزرجمهر نام به فارسی
 تاریخی اصالت هنوز اگرچه. گویدمی سخن دنیا وفاییبی و ناپایداری دربارهٔ  وزرگمهر زردشتی   هایآموزه

 انتقال بزرگ دورهٔ  در شطرنج بازی که دانیممی اما نیست، قطعی و روشن کاملاً  نرد، مبدع وزرگمهر،
گاهی  دربارهٔ . شد وارد ایران به هند از باستان، دورهٔ  پایان در ایران به هندی هنری و علمی هایدانش و هاآ
 .نیستیم مطمئن چندان شطرنج گزارش متن هندی هایشخصیت تاریخی هویت

 آن اختراع و شطرنج داستان با او پیوند همچنین و او تاریخی حقیقت و بختگان بزرگمهر شخصیت دربارهٔ 
 نظر به غیرمحتمل که دارند اشاره مطلب این به نظرات غالب. استشده مطرح گوناگونی نظرات نیز
 کتاب در ندیمابن همچون نویسندگانی گرچه. باشد مربوط بزرگمهر به نرد بازی اختراع که آیدمی

( Anthologiae) آنتالوژی کتاب بر تفسیری نرد، بازی مخترع بزرگمهر که استداشته بیان الفهرست
 در کندمی پیشنهاد سنکریستن که همانگونه اما. بود نوشته شناسیستاره دربارهٔ  والنس ویتوس تألیف
 که آنگونه نام این و دارد وجود بختگان بزرگمهر نام به معروف، وزیر هویت تعیین علیه هاییاستدلال واقع

 ایمجموعه که منجم یک با است اسمی تشابه صرفاً ( بزرگمهر یادگار در و) آمده شطرنج گزارش در
 .استکرده ترجمه پهلوی به را( Vittius valens) والنس ویتوس اثر شناسیستاره دربارهٔ 

 پادشاه یک به جغرافیایی اشارات اندکرده اشاره آن به که را متونی سایر و شترنگ گزارش متن ما اگر
 یک قلمرو هاآن ترینمهم که یافت، خواهیم دست احتمالی منطقهٔ  از ایپاره به بگیریم، نظر در هندی

 هندی پادشاه دبشلیم دگروت، و مارکوارت. ج حقیقت در. است( yas�darma)یسودرمه نام به فرمانروا
 یکسان بود، یکم خسرو با روزگارهم میلادی ششم سدهٔ  در که یسودرمه شاه با را شطرنج گزارش متن

 خود برای پادشاهی قلمرو یک توانست میلادی، ششم سدهٔ  در هاهون شکست از پس یسودرمه. اندگرفته
 گرفتار میلادی ششم سده میانهٔ  در که بود مرزهم گوپتا پادشاهی با وی یفرمانروای گسترهٔ . آورد وجود به

 بازی که بود گوپتا دوره در احتمالاً  که شود یادآوری مهم نکته این باید. بود شده گسیختگی و آشفتگی
 همچون علمی موضوعات دیگر از زیادی شمار با همراه و آمد وجود به آن اولیه ریخت یا شطرنج،

 نتیجه در. شد پراکنده دیگر هایسرزمین به پزشکی هایمتن و اندرزی ادبیات ریاضیات، سی،شناستاره
 پشت تواندمی هند ایافسانه پادشاهی گسترهٔ  یک با هندی، آوازه پر و حماسی پادشاه یک از ایآمیزه

 .باشد نهفته فردوسی شاهنامه و شطرنج گزارش ایرانی داستان
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توان به این نکته توجه کرد که  این فرضیه که پیرامون تحلیل بازی تخته نرد میشده های گفتهدربارۀ نماد
نرد که در گزارش شطرنج آمده بر اساس یک الگوی یونانی است شده دربارۀ تختهنمادهای تشریح

شود. )همانگونه که نلدکه اشاره کرده است(، به طور قوی به وسیلۀ سایر منابع یونانی حمایت می
 شناسی و جبرگرایی در چارچوب منابع عربی و قرون وسطایی گسترش پیداکرد.تارهنمادهای س

آنچه در بازی نرد اهمیت دارد این است که نرد بر پایۀ انداختن تاس است، و در نتیجه با بخت بازیکن 
در دورۀ ساسانیان، بخت بر  دین زردشتیهای ای از سنتارتباطی تنگاتنگ دارد.همچنین طبق پاره

 1انی انسان فرمانروایی و سلطه داشته است.زندگ
گویند نخستین کس که نرد بساخت و بازی کرد اردشیر بن بابک »نویسد: می مروج الذهبمسعودی در 

بود. و بدین وسیله کار جهان را وانمود که چگونه در تغییر است و جهانیان را بازیچۀخویش دارد و 
ها را نمودار تقدیر کرد و ها را به تعداد ایام ماه کرد و تاسرد و مهرهها دوازده کهای نرد را به شمار ماهخانه

کند با مستعدت تقدیر در کار بازی به مراد تواند رسید که مردم دنیا را بازیچه دارد و کسی که نرد بازی می
 «سنگ ابلهان نتواند شد...مساعدت تقدیر در کار جهان حتی همو هوشمند باریک بین بی

 نویسد.تر در همین راستا مییز دربارۀ نمادهای شطرنج مطلبی مفصلیعقوبی ن
هایی یافت. در این داستان تفکرات استعمارطلبانۀ توان نشانههای نوشتن این متن میاما پیرامون انگیزش

ضرر بیان شده است اما ای بیتوان دید.اگرچه این متن به ظاهر در قالب افسانهساسانی را به روشنی می
های مقروض مانند بازی نرد که تری هوشمندی ساسانیان، پیروزی بر کشورهای اطراف، جذب فرهنگبر

شود.عناصر مذهبی اندکی که در در این داستان به عنوان یک بازی ایرانی معرفی شده است نیز دیده می
پردازد. در واقع یتشریح بازی در این رساله آمده صرفاً عناصر فرهنگی است و به کانون واقعی این کار نم

توان به عنوان یک اندرزنامۀساسانی در نظر گرفت، مملو از اطلاعات پراکنده رسالۀ گزارش شطرنج را می
 های مذهبی.ای با ویژگیهای فرهنگی آن زمان، اما نه اندرزنامهدر مورد ارزش
فقط شاهنشاه ساسانیان که نهکوشد تا چند نکته را کاملًا به خوانندگان بفهماند؛ نخست ایناین داستان می

تر از دیگر تر است، بلکه ایرانشهر )نام رسمی شاهنشاهی ساسانی ( بزرگاز دیگر پادشاهان بزرگ
تر از ترین خردمند و فرزانه ایرانی است ، و البته خردمندهاست. دودیگر اینکه وزرگمهر بزرگسرزمین

دانای هندی را سه بار در بازی شطرنج که توسط خود تواند باشد. وزرگمهر حتی میهمۀ دانایان جهان می
ها نتوانستند منطق و مفهوم ها پدید آمده بود، شکست دهد و یک بازی تازه به وجود آورد که هندیهندی

 آن را بفهمند.
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ای که  گردیزی و صاحب خورد به گونهدربارۀ مخترع بازی نرد نیز اختلاف نظراتی در منابع به چشم می
که شاهنامه، گزارش شطرنج، غرر حالیدانند درالاقالیم، اردشیر را مخترع این بازی میکتاب صور

ساخت آن  مروج الذهبدهند و مسعودی در الاخبار ومجمل التواریخ اختراع آن را به بزرجمهر نسبت می
 دارد.را به زمان شاهنشاهی برهمن منسوب می

های زردشتی پاسخ وزرگمهر دربارۀ منطق بازی نرد در آموزهشناسی بازی نرد باید گفت و اما دربارۀ گیهان
شناختی این های او در بارۀ توضیح منطق بازی، آشکارا اهمیت گیهاندارای اهمیت زیادی است. گفته

دهد. در توضیح وزرگمهر، بازی نرد همانند روند خود جهان و زندگی انسانی است. بازی را نشان می
دهد، ونقش تاس را در بازی، لی آن چیزهایی می داند که برای انسان رخ میوزرگمهر، بخت را دلیل اص

اند، که ها و وظیفه آنها در جهانها بازنمایی انسانانگارد.مهرهدهندۀ چگونگی کارکرد بخت مینشان
 اند.خود در سلطۀ هفت سیاره و دوازده برج

شده است. امروزه ها مهم انگاشته میرانیاز همین روست که این مفهوم به نوعی از دیرباز در بین ای 
گذرانی محبوبیت خود را در ایران حفظ کرده ، بلکه دست ای برای وقتتنها به عنوان وسیلهباختن نرد نه

بینی وقایع آینده زدن به آن هنگام برگزاری سیزده بدر نشانۀ آن است که اعتقاد به سرنوشت و سعی در پیش
گاه باشیم هنوز در ما وجود دارد. برای درک بهتر مطلب سخنی از طریق ریختن تاس بدون ا ینکه از آن آ

شکل در پاچۀ عقبی گوسفند است که    عربی آن را آوریم. قاب استخوانی مکعببازی میدرباب قاب
در لغت فرس به شکل شتالنگ و پچول/پژول آمده است. منظور از  astragalosکعب گویند و به یونانی 

ها پس از ریختنشان بر ر اصل فال گرفتن بوده، بدین ترتیب که از شکل قرار گرفتن قابقاب ریختن د
ای شد برای سرگرمی و قمار. بازی وسیلهها قاببینی می کردند. بعدروی زمین وقایع آینده را پیش

نوع و گویند در واقع شکل مص Kybosکعبتین که در پهلوی گردانه و در فارسی امروزی تاس و در یونانی 
روز اول سال نشانی از  ۱۲دانستند. و یافتۀ قاب است. ایرانیان اصل جهان را دوازده هزار  سال میتکامل

این دوازده هزار سال بوده است. با این حساب روز سیزدهم سال برابر با آخرالزمان و وقوع رستاخیز 
و صحرا از خطر ویرانی خانه ها در  کردند تا در دشتشده. به همین دلیل در این روز خانه را ترک میمی

رود و زمین هموار امان باشند، چرا که در آخرالزمان زلزله روی می دهد و پستی و بلندی ها از میان می
گردد. برگزاری سیزده بدر یک تکرار آیینی از وقایع آخرالزمان است که در مقیاسی کوچک همه ساله می

یز بزرگ برطرف شود. پس نرد باختن در این روز را می توان گیرد تا بدین طریق خطر رستاخانجام می
 یادبودی از آیین شتالنگ ریختن قدیم دانست.
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 گیری:یجهنت
متن گزارش شترنگ و نهش نیو اردشیر یکی از متون فارسی میانه است که به خاستگاه بازی شطرنج و 

تصحیح کرد و تا به امروز  MKسخه پردازد. این متن را نخستین بار جاماسب آسانا از نتخته نرد می
های متفاوتی از آن به فارسی و انگلیسی در دست است. این متن خاستگاه بازی شطرنج و نرد را به ترجمه

ها برای ما کاملًا  برد که برخی از آنهایی نام میداند. همچنین، از شخصیتترتیب در هند و ایران می
نگرند و آن تردید می هٔ مطالب آمده در متن گزارش شطرنج به دید شناخته شده هستند. اما، پژوهشگران به

انگارند. امروزه متون دیگری از هند و ایران در دست است که به خاستگاه را مطابق با واقعیت نمی
ها، زمان تر درباره خاستگاه این بازیها پژوهشگران را به بررسی دقیقشطرنج اشاره کرده اند. این یافته

، چگونگی فراگیر شدن آن و مسائلی ازین دست واداشته است. درباره خاستگاه بازی شطرنج گیریشکل
توان گفت که این بازی از هند برخاسته است و درباره مخترع آن، زمان ابداع و چگونگی انتقال آن به می

ه تفصیل در متن " توان به صراحت مطلبی را بیان کرد. نماد پردازی بازی شطرنج و تخته نرد که بایران نمی
ی یا زروانی بیان شده است. این نمادها خود نمودار زردشتگزارش شطرنج" اشاره شده ، از دیدگاه مذهب 

فرهنگ دوران باستان است. احتمالًا متن " گزارش شطرنج" در دورۀ انتقال دانش در عصر ساسانی از 
 آورده است.هند وارد ایران شد و بازپرداختی دوباره آن را به این شکل در
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